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MORBUS JOCOSUS ET MEDICUS RIDENS : MEIUITVTHCKA
TEPMUHOJIOTUJA'Y CPIICKOM ITPEBOIY TAPTAHTYE U
ITAHTATPYEJIA?

Y pasy ce pasmarpajy yaora u 3Hadaj MeMIMHE Y KIbVDKEBHOM Iy
®pancoa Pabrea (xoju je 610 u neKap) Kpo3 TPafyKTOTIOLIKY aHAIM3Y CPIICKUX
IIPEeBOHUX eKBYBajleHaTa 3a PabeoBe MeuIIMHCKe TepMyHe. Meaniuua je, Kako
cMarpa baxtun, 6u1a BeoMa nonynapaa Mebhy xymanuctuMa, a Pa6se joj je y cBom
POMaHY /1ao COTICTBEHM ITTeYaT Kpo3 OaBjberbe BeHePUIHUM 60IecTMa U IajbUBY
aHATOMMjy TIOHEKaJl OIMYeHy Y TOTOBO GeCKOHAYHVM HabpajamliMa JenoBa Jby-
CKOT TeJIa, TPOTeCKHO M300/MMYeHNX, npeyBemdanux. Vimajyhu y suny Pabneos
OIHOC ITpeMa MeVILIMHY U JbYICKOM Tely, Te Ibymapkose 1 bepmanose craBose 0
npeBobemy TEXHUYKUX TEPMUHA, Y Pajy ce aHaIU3Ypa IPEeBOAWIAYKI TOCTYIAK
IeMMIUYHOT ITpeBofa (Hajuyeurhe IIpoMeHa je3MUYKOr PeTUCTpa), KOjUM Ce CIIYXKU
cprickn nipesopunaln, Cranncnas Bunasep, ca IubeM Jja ce TIPOBEPHU Ja U OBAj
IPEBOAMIAYKY NIOCTYIAK, Y TPALYKTOJOIMjU YeCTO CMAaTpaH HeJOBO/bHUM, Hea-
[IeKBaTHVIM, MO>Ke Jla Y IVJBHOM je3UKy M KY/ITypu o>xuBu PabreoBy Becery Menu-
IVIHY, BeTOBOT U HACMEjaHOT TeKapa, OfHOCHO Jia KOJ] YMTAOIa 13 IIM/bHE KYIType
n3a30Be cMeX KojeM Pabie, 1 0361/bHO, IPUMINICYje TePATIeyTCKY YIOTY.

Kmwyune peuu: Pabne, Bunasep, MegyuyHa, feIMUYaH IPEBOK, TPALYKTOIOTMja
1. YBop

BaskHa ynora MeguiHe, JbYACKOT Tea, 60/IeCT! 1 JieKapa y poMaHy
®pancoa Pabnea (Frangois Rabelais) nma cBoje, 6ap fennmudHo, objaiimemne
y nunrdeBoj 6uorpaduju. HanmyctuBum camocrtal y KojeM je 6uo kamybep,
1530. roguHe, Pabre 3anmounise cTyauje MeAMIIHE HA YHUBEP3UTETY y MoH-

1 djurin.tatjana@ff.uns.ac.rs

2 Pap je mpoucrekao us fokTopcke gucepraumje Cpncku npesod Pabneosoz dena ,lapeanmya
u Ilanmaczpyen us nepcnekmuse mMoOepHUX MPAOYKMOIOUKUX NPUCYNA: eMHOUEHMPUHY-
HOCM, XUnepmekcmyanHocm, 0ocnosHocm, onbpamwere Ha Ounosodckom ¢axynrery y Ho-
BoM Capy 2011. roguse.
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nesbey. [oguue 1532. opasu y JInoH u mocraje jekap y IMOHCKOj 60MHMIMN,
aJIu ICTOBPEMEHO 00jaBjbyje ¥ KpUTUYKE CIVICe O YYeHMa aHTUYKIIX JIeKa-
pa’. [opune 1537. rognne, Bpaha ce y MoHmesbe, 3aBpliaBa CTyamje u CTUYe
TUTY/Iy BOKTOpa MegyIyHe. Y cBoje BpeMe Pabiie je Bakyo 3a u3y3eTHOr II0-
3HAaBAOLlA aHATOMMUje, U YIIPABO je OH, Y MOHIesbey, M U3BPIUNO IIPBY jaBHY
00 yKIINjy.

MenMumHCKO 3Hambe U MCKYCTBA JIeKapa, CTUIIAHM TOKOM TOJVIHA,
Hal/IX Cy cBoje MecTo y lapeanmyu u Ilanmaepyeny. OBaj 3Ha4ajaH acIeKT
Pab6neoBor fema Muxann baxTun objaurmaba cBelpucyTHOLINY U Homynap-
Howhy mMepmumyHe Meby XyMaHUCTHMA KOjy Cy IOKYyLIABa/IM Ja MCIyHe Xu-
IIOKPATOB 3aXT€B J MYAPOCT IPOXXMY MENUIIVIHOM, & MeIMIMHY Myzpoihy
(BAHTIN 1978: 376-377).

baB/pere aHTMYKOM MEAMITHOM, @ HAPOUYNTO y4demlMa XMUIIOKpaTa
u [anena, 6uno je, gaxie, y XVI Bexy y mozu. Toj monu Pabe Huje omorneo, anu
je cxBaTamy MeIMILIVHE U Jiedeha a0 COIICTBEHN IIeYaT — y IMKY HacMejaHor
JleKapa, Kpos3 ,,Becesie 6oecTu (BeHepUyHe, HAPABHO) U LIa/bYIBY AHATOMU-
jy onmudeHy y IOHeKaJ TOTOBO 0eCKOHAuHVM HabpajamlMa IelIoBa JbYHACKOT
Te/Ia — YKPaTKo, Kpo3 cMeX KojeM Pabite, 1 0361/bHO, IPUIINCYje TepaneyTCKy
ynory*.

Bynyhu nexap, Pabre kopucTu cTpy4He MeUIIMHCKe TePMIHE IIOMO-
hy kojux gecrto crBapa komnunu edexar. MehyTum, u ipyre HayKe, BelITHHE
U yMeTHOCTHU (IIpMpPOJIHE HayKe, jypUCHPYAEHIMja, apXUTEKTypa, BOjHE Be-
IITVHE, IOMOPCTBO, FACTPOHOMNja, UTPE, CIIOPT, HYyMU3MaTVKa) IIPefCTaB/be-
He Cy y poMaHy 60raToM CTpyYHOM TePMIHOIOIjoM KOjy Pabie nperusHo u
3namauky kopuctu (BAHTIN 1978: 472).

YnpaBo 0BO je CpIICKOM IIPeBOAMOLY 1 6110 IpobIeM, jep My TeKCTO-
BU KOjU IIPEJICTaB/bajy M3BOP 3a CTAPy CPIICKY MEAMIMHCKY JIEKCHKY, IOy T
Xunanoapckoe meduyurckoe kodexca nnu Xooouikoz 360pHuxa, HUCY Ovmm
moctynHy, 6ynyhm ma Hucy 6umu o6jaB/peHN y BpeMe HacTaHKa IpeBoja Pa-
6reoBor pomana. 3ato je Cranmcinas BuHasep, kao u Pabrne y cBoje Bpewme,
6uo npuHyheH fja ce OKpeHe [pyrMM U3BOPYMa JIEKCHKe: TOBOPHOM je3VIKY, Tj.
HAapOIHUM Ha3VBJIMA, CTAPVM peduyMa KojJMa je JaBao HOBa 3Hauerba, HeoJIo-
ru3MyuMa (COICTBEHUM KOBaHNIIaMa HAacTaIMM Hajdemrhe npema Beh mocro-
jehuM MopfenMa y CpIICKOM jesuKy), iujaIeKTU3MIMa, CBEMY OHOM YCMEHOM,
CTapOM, CIIOPELHOM VIV jOIII HECTBOPEHOM IITO XKVIBY VICIIOZ, KIbVKEBHOT je-
3UKa, ¥ YIOPEZIO Ca BUM.

ITo concTBeHOM IpM3HAWKY, jefaH oy Hajehux npobnema BuHaBepy
Cy 3aja/y TeXHWYKY je3uiy 1 urpe peurt. CBa meropa MCTpaXuBamba I pac-

3 Jyma 1532. o6jaBpyje XumokparoBe Agopusme ca CBOjUM KOMeHTapyuMa; Kpajem 1537.
KOMEHTapMyIIe TPYKM TeKCT XMIokparoBor [IposHocmuxa; objaBbyje Meduyuncka nucma
‘Hosanuja Manappuja.

4 Buue o ynosu MegunuHe y Pabneosom geny ANTONIOLI 1976; VILIJAMS 2006.
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I/TVBaba Be3aHa 3a IOMOPCKY, MEULIMHCKY U PaTHY CPIICKY IeKCUKY 13 XVI
BeKa Kao pe3y/ITaT Cy laBajia yIIABHOM JICKBapeHe 1103ajM/beHM1Ie (113 MTa/Iu-
jaHCKOT ¥ HEMauyKor) U KaJIKOBE, Te je OH, KaKO KaXke, pellere MOTPAXIO y
HAapOIHNUM peunMa: ,,IIpuberao caM HapoOACKUM TEPMMUHUMA ¥ I7I€a0 caM fid
6yzmem mto pasympusuju (VINAVER S. 1997: 34). Ha oBoM npeBofuIaukom
ocTynkKy BunaBepy je cBojeBpeMeHO BeoMa 3amepao Bojmup Buma, TBppe-
hu fa npeBoheme cTpyuHNX M3pas3a pedrMa 13 HapOJHOT je3VKa IpefCcTaB/ba
M3/1ajy M3BOPHOT TEKCTa, momro Pabie oBe 1m3pase KOPUCTY HAMEHCKM, Jia
61 OC/IMKao U PasoOTKPUO HUXOBE FOBOPHUKE: ,[...] prevoditi takve situacije
turcizmima ili nekakvim nakaradnim i nemogu¢im krparenjima, znaci lisiti
piscev stil jos jedne vazne njegove komponente® (VINJA 1951: 185).

[llepano u3 crporo ¢uonouIKe NepcreKTuBe, Buma je cBakako y
IIpaBy, jep IpOMEHa je3NYKOI PerucTpa MpefcTaB/ba OACTYIIAambe Koje, Ipe
CBera, yTude Ha edekaT Koju TEeKCT M3asuBa Koj unTaona. TpafyKTomonka
aHa/m3a, MehyTuM, 1moKasyje fa IMOCTYIAK AEMMMIYHOT IIPeBOfia, KOjuM ce
BuHaBep uecTo CIy>XM NpWIMKOM IIpeBobherma MefUIVHCKe, alyu 1M Apyre
CTPY4HE TePMUHOJIOIHje, He CaMo Jja He IIpeJCcTaB/ba M3/1ajy MI3BOPHOT TEeKCTa
VI IIMITYEBOTr CTIIA, Beh yrpaBo jonpuHoOCcK fia ce OH 60/be IpeHece Y IVIbHA
je3VIK ¥ IMJBHY KYITYPY-.

2. AHanm3sa Kopmyca

Jbyncko Terno Koje ce onucyje y PabneoBoM poMaHy yIIaBHOM je pas-
JIBOjeHO Ha cacTaBHe Jle/IOBe, Hajuenrhe KOCTY ¥ YHYTpallllbe OpraHe Koju o6m-
Bajy MpoOOfieHN, VICeYeHN VU HIOIOM/beHM y KaKBOj Ty4nu mium 6uny. Takas
je M aHaTOMCKM IpuKa3 cMpTu TypurHa Koju je Ha pakiby IIeKao 3apolibe-
Hor [Tanypruja u xora je ,pakarm 3aKauyo M3HAJ IYIIKa, Kpaj lecHe ClMabuHe,
po6uo My yurepuiy oko tpeher kpuora, npo6ypasuo mpevary u mpooyumo
CpuYaHy OIIHY, IIa M3alllao TeK Herge usHaj mieha, nsmehy kuumeHor cryda u
nese nomarute” (RABLE 2000: I, 213)°.

BuHaBepoB npeBoj; HasyBa 3a YHYTpalllibe OpraHe je ajjeKBaTaH, ain
Mame NpeLu3aH, OHOCHO Makbe CTPY4YaH Off Ha3lBa y U3BOPHOM TeKCTY. Le
nombril jecte mynax, le flan jecte cnabuna unu 60k, u lomoplate senestre jecte
neBa jonaruua’, anu les spondyles cy BpaTHM IIPLI/BEHOBY, a He KMYMEHM CTYO,
5 Bume o ooj monemuny VINAVER S. 1997: 31-35; VINAVER M. 1997: 36-37; DURIN
2006.

6 V3BopHu TekcT: il luy passa la broche peu au dessus du nombril vers le flan droict, et luy
percea la tierce lobe du foye, et le coup haussant luy penetra le diaphragme, et par atravers la
capsule du cueur luy sortitla broche par le hault des espaules entre les spondyles et lomoplate
senestre (RABLE 1995: 338).

7 Y npuum o BracTenuHy oy bamrea umju cy ceatoy mpebumu yjmypmaina (RABLE 1995:

898), nmenuna omoplates mpeBefeHa je HealeKBaTHO, OHOCHO HEIPELM3HO, Kao K/by4He KO-
CTH.
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Kako croju y npesopy. CpyaHa onHa, BuHaBepoB IpeBOIHN €KBUBAJIEHT 3a
crpy4ynu TepmuH (y PabneoBo Bpeme), la capsule du cueur ,,iepukapp, cpya-
Ha MapaMMIIa’, TAYHO IIPEHOCH 3Hauewe TepPMIHA, ajlii He IIPEeHOCH I je3Nd-
KI peryucTap M3BOPHOI TeKCTa. BuHaBep ce of MeAMIMHCKe TEPMIUHOIOTHje
HajBMIIIIe y/ja/baBa IIPEeBOJHIM eKBUBAJIEHTOM 3a la tierce lobe du foye ,,tpehn
pexam jeTpe %, y KojeM IpeBOAIIAL, Meha je3WYKU PeTucTap, 3aMemwyjyhn
peXam KpHoIleM, IeMIHY TUBOM /1 XMIIOKOPYICTMKOM MMEeHMIIe KPUJIO, a jeTpy
LIUTE€PULIOM, TYPLM3MOM KOjI Y CPIICKOM je3UKY IIPEBACXO/IHO O3HAYaBa jeTPY
XMBOTHIbA (KOja CITy>KM 3a MICXpaHY) JWIM Ce TTaK Kao O3HaKa 32 YOBEKOBY je-
TPy Ha/as3M y JujajaeKTyMa CPIICKOT je3uka u ppasemuma (U3jecTu QUrepuiry
HeKoMe, nhyl HeKoMe Ha [IUTepuIy).

[Topen menmummuyHOr peBofa, BuHaep ce npu npeBobemwy Pabenose
Me[IVIIVTHCKEe TePMIHOJIOTHMje CITYy>KU U IPEBOAVUIAYKIM IIOCTYIIKOM JIOfaBa-
13, Kao y pedenunu Les fauciles, comme faucilles, xoja ce Hamasu y enusonu o
Bemum I[Moknamama, Bnagapy ocrpsa Vicrion YKura (RABLE 2000: 11, 106-110;
RABLE 1995: 968-974)°. PabneoB TepMuH je cTpydaH: fauciles ce y meroso
BpeMe OJHOCMO Ha JlaTepajHy KocT mopaktuie (radius) wi Ha nmarepain-
Hy KocT notkonennte (fibula). XKenehu fa npenece urpy peun, maponumujy
fauciles - faucilles ,,cprioBu”, BunaBep MeIMIIMHCKY TePMUH IPEBOAY HAPOJ -
HUM Ha3VMBUMa, XOUIIa 1 TakaTHUIA (OBa IOCIeNba ped Hije 3abenexeHa y
PEeYHUIIIMA), @ 3aTUM ,,yKpalllaBa“ OBe KOCTYU IpUeBMMa KOjU Y IIPBU IUIAH
CTaBJbajy 3BY4HOCT Iopehema: Cpracrta )O1Ia i1 cpracta JakaTHUIIA Kao Cp-
IIOBIL.

Ocum oBora, Halll IIPEBOJVIIAL] KOPYUCTY M IIPEBOJ KOjy IIpefiCTaB/ba
objalImermne 1ojMa U3 U3BOPHOT TEKCTA, OJHOCHO KOPUCTY ceOu CBOjCTBEH
IPEBOAVIAYKM IIOCTYIIAK, BIHABEPOBCKY jYKCTAO3NLNUjy'’, KaO Y IPEeBORY
umennte alkatim (Bapujaumja y rpaduju: alkatin), mro je 610 Ha3uB 3a meT

8 AHTuuka aHaToMMja jeTpy je Aemuaa Ha onpebenn 6poj pexmwesa (RABLE 1995: 338, n.
11).

9 Omnuc benux IMoxnaza fart je y popmu JnCTe, jefHOT Of OMIbeHNX Pabr1eoBux HapaTUBHUX
nocrynaka. JIucra uMa CMHTAKCHYKY CTPYKTYpy X (avoit) comme Y, rae X mpepcraBiba fie0
Tera, a Y cTBap ca KOjoM Ce Jieo Tefla Imopefit. JlelIoBY /byfCKOT TeJa ce Iopefie Ca HIL 110 YeMy
CIMYHMM IpefMeTHMa U3 XMBOTHE CTBAPHOCTH, TAKO fla OBAKO IpMKasaHa, CavKa bemnx
IToknafa jecte CMKa YyJOBUINTA Ca KOJIEHVMA IOMYT LIAMINIA, TY30BMMa HOMYT [p/bada,
peOpuMa IOIyT YeKpKa, pyKaMa IOIyT KyKy/bada U 106aoM HomyT oBadke Topbe. To je
cuKa fe)OpPMICaHOT 1 M30IIa4eHOT Y0BeKa UCIPIVbEHOT JYTUM IIOCTOBYMA U Y3 pKaBatbeM
or, cBera tenecHOL. bere ITokmaze onpaxasajy PabneoB ofHOC IIpeMa IOCTY U CPeHOBEKOB-
HJM IIpefipacyfiaMa y MeAMLVHI IPOTUB Kojux ce 6opuo. Vmak, Pabie Huje mpoTHB 1OCTa,
Beh mpoTHB IpeTepuBara y IIOCTY, jep TaKBO IpeTepuBarbe cTBapa bere ITokaze, TUHOBCKO
y/JOBMIITE YMjH Cy IOJTHU Opranu arpodupanu (yf My je Kao marmyda, a Ha lbeTOBOM Tey ce
Hasasy U BenepuH Oper, Te/ecHa OfyIMKa >KeHe, TAKO [ Hifje CAaCBMM CUTYPHO HU KOT je II07Ia),
¢nermatiuno 6uhe koje He xuBY, Beh camo moctoju (LAZAR 1993: 93).

10 O BMHaBEPOBCKO]j jyKCTAMO3MUIUj!U Kao IPeBOANIAYKOM IIOCTYIKY Koju Bunasep cucre-
matcky kopuctu DURIN 2009.
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IpII/beHOBA KOju (GOPMIPaAjy KPCHY KOCT. YMECTO CTPYYHOT TEPMIHA CAKPYM
(sacrum) way HapOJHOT HasMBa KpCTa, BuHaBep ce ompenespyje 3a dyBame
M3BOPHE peun 1 fofaje objanmere: Kapanmumwak-,aakaTuM Kao Tpymar,.

OBaKBy C/IMKY JbYACKOT Te/la, PalldepedeHor, Y e/IOBUMA, WIN T1aK
OTPOMHOT, fie6erIor, ca MpeANMeH3NOHMpPaHUM opraHuma, Muxann baxTux
cMarpa OJ/INKOM I'POTECKHOT peann3ma:

»Za razliku od kanona novog vremena, groteskno telo nije odvojeno od
ostalog sveta, nije zatvoreno, nije zavrseno, nije gotovo, prerasta samo sebe,
izlazi iz svojih granica. Akcenti su na onim delovima tela gde je ono bilo
otvoreno za spoljni svet, to jest na otvorima, ispupcenjima, na svakojakim
izboc¢inama i izraslinama: razjapljena usta, Zenski polni organi, grudi, falus,
debeli stomak, nos. Telo otkriva svoju sustinu, zacetak koji raste i izlazi iz
svojih granica samo u takvim ¢inovima kao §to su oplodenje, bremenitost,
porodaj, agonija, jedenje, pijenje, praznjenje. To je — vecno nedovrseno telo
koje se stvara i koje stvara, to je — karika u lancu razvitka kroz radanje,
tacnije — dve karike, pokazane tamo gde se spajaju, gde ulaze jedna u drugu®
(BAHTIN 1978: 34-35).

YnpaBo 360r 0BOra, Kajia je ped o JbYACKOM Tely, CKaTOMOLIKY ele-
MEHTM, CeKCya/IHM 4uH, jenio u muhe nMajy Tako BakHy ynory y PabneoBom
pOMaHy M IpefcTaB/bajy HeKe Off [TTaBHuX Pab/1eoBUX TeMa M CTM/ICKMX IIO-
CTYIIaKa, HEPA3ABOjUBKX Off IIpUYe O AUBOBUMA, [aprantyn u IlanTarpyeny.

JemaH yHyTpalImy opraH moce6Ho 3aHuma Pabea u merose jyHaxe.
Y >xerbu Jja KOHAYHO OTYYM fia JIU Jia ce XKeHu, [lanypruje, nameby ocrannx,
Ka0 CBOT' CaBeTHMKA II03MBa U jeKapa TOYKOmY KOjy YKEHCKOM (pM3MOJIOTH-
jOM, KOja yTu4e Ha XKEHCKY IICHXY, objalllbaBa 3allITo je HEMUHOBHO J1a CBU
MY>K€BU jeJHOM IIOCTaHy porome. CBoje TyMaueme ekap Toukoma 3acHMBa
Ha IVIATOHNYaPCKOj MEAVMIIMHY KOja je CMaTpaia [ja je MaTepulia IOIYT KUBO-
TUIbe, ClIocoOHa fja oceha u pearyje HesaBucHo of came >xeHe (RABLE 2000: I,
395-397; RABLE 1995: 388). Toukoma maje caBeTe 3a Jiedere 601ecTyt porosa
oxt xoje ITanypruje HajBumie ctpaxyje (RABLE 2000: I, 390-394; RABLE 1995:
698-704). IIpeBox ToukomuHOr TroBopa je BehnHOM ajjeKBaTaH U HOC/IOBaH,
a aJIeKBaTHO je IIPeHeT U BUCOKM CTUJI, Y4eHN TOH JIeKapa, a/iil HeKe CTPy4YHe
MefIUIIHCKe TepMuHe Koje Pabe kopucTy, BuHaBep HemoTnyHo mmm fenu-
Mu4HO npeBoau. Ilpunes maleficié je, ocum omahujan, kako y BunaBepoBom
IIPEBOJTY CTOjI, 3HAYMO ¥ MMIIOTEHTaH — 3Ha4erbe KOje OJiroBapa OBOM OfITIOM-
Ky. Vimennna superfluité o3nayaBa HelITO CyBUINHO, Buinak. He mMorasiy,
MebyTum, fia je y koHTekcty'! mpesesie nocrojehum peunma, Bunasep cTBapa
HOBY, He3abe/leXXeHy Y pedHMINIMA, M3/IMIIAK, Off V3/IVIIHO, a/IV VI Of VI3/IUTIA,

11 Ilpema ApHCTOTENOBOM y4Yelby, XpaHa IIPOJIasu KpO3 TPU BPCTe Baperba: HajIIpe Y >Ke-
JIyIy, 3aTHM Y jeTpH, a OHAa 1 y TKuBMMa. CliepMma je IPOM3BOJ, U3Iy4YaK, KOHAYHOT Baperba
XpaHe u weHor yrpahusama y opranusam (RABLE 1995: 704, n. 7).
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npema Beh nmocrojehem (a ofe yak u ogrosapajyhem) nsnydax uian ucLefax.

Pa6reoBa MegVIMHCKO-OICI[EHA WI'Pa pedu y HasuBy (jeZHOM Off
MHOTVIX) 3a MYIIKU YA, nerf caverneux, [eNMVIMIUYHO je IIpeBefieHa. VIMeHnIa
nerfjey XVI Beky umasa MHOTa 3Ha4Yea (JKMBaL], CU/Ia, CHAara, [JTaBHM IIOKpe-
Tad, )KIJIA), ¥ OHA CBA Y OBOM KOHTEKCTY fonase y 063up. [Ipunes caverneux
takobe ce ogHOCKO Ha Bumle cTBapu (mehmHcky, mynypukact, cynhepacr, Ka-
BepHo3aH). He Morasuy, momyT Pabiea, fa moBexxe MeUIIHCKY TepMUH (Ka-
BEPHO3aH) U OIICLIeHY anysujy (,,koju ynasu y nehuny“ - yobuuajena merago-
pa 3a XKEHCKM IIOJTHM OpraH), BuHaBep 61pa cexcyaiHo, IIa/byBYje pellebe:
>KuBar nehnucknm.

CBeyaHy, yueHV TOH TOUKOIBIH JJOK U3/Ta)ke HauMHe 3a 00y3/jaBarmbe
JyJTHOCTH, I1a OHJja U 3a CIIpevYaBarbe POroBa, Kao I TOMVKO IIyTa Kofi Pabrea,
ofijerHOM 1tocTaje nocuppal. [Tocnenmsy HaunH 3a ogdpany o 6oecTy poro-
Ba je cam cexcyanuy yuH'". He Tpe6a Hu pehu pja ce [lanypruje onpepemyije,
3IYILIHO U PaJOCHO, YIIPaBO 3a TO.

MeguuyHCKM TEpMMHI BE3aHM 3a IIOJIHE OpraHe, Koje Bunasep He
IIPEBOAM OfirOBapajyhyM CpIICKMM TepPMUHMMA, Hajlasde ce ¥ y omucy bemmx
[Toxmazma. Y PabneoBo BpeMe cTpydaH MeAMIVIHCKU TepMUH, penilliere ,,Be-
HepuH Oper’, 3aMemeH je M3Be[eHUI[OM Off peun Opyla ,,[0THa Jy1aka’, U y
CpPIICKOM IIpeBOfy Inacu Opymapa. TepmuH Benepun 6Oper mpesopumorny ce
BEpOBATHO YYMHMO CYBMIIE HEXHVM, IIa CTOra JM HEIPUKIAZHUM 3a OIINC
YyITOBUIITA, Te je, MaKO MeOuyuHcKu 1eKcukoH Tpejiaxke ¥ TepMUH OpydInK
(KOSTIC 1981), Bunasep cTBOPMO CBOjy KOMUYHO-MOIPYI/bUBY ped. CTpyd-
HJ TEPMMH 32 MOLLIbE, genitoires, BUHaBep omneT NpeBoiN CBOjOM KOBAaHUIIOM,
CIIOTTHMK-OKpajak, a Takohe CTPyYHNM MeVIIMHCKV M3pas, cremasteres ,,Mu-
mmhy 3aresaun’, MMIIMNHO TKMBO KOje MOAVIKe TecTuce (KpeMacTepHU pe-
¢rrexc), mpeBoOAM ONMNUCHO, Kao MyAHY Mutinhy Myaekamm, ctBapajyhu annre-
paunjy ¥ KOMU4YHM edekxar.

Pa61eoBo 3aHUMame 3a JbYICKO TE/IO CACBYM IPUPOSHO IIPaTy MIpK-
CycTBO 00JIECT ¥ HAYVH HJXOBOT JIeyerba. TaJalimby MeIMIMHCKI TEPMIHN
(Heonmoruamuy, rpUVI3MI, TATVHU3MY, HApOJHM HAa3VBM) Y POMaHY YeCTO CToje
jemHY Y3 Ipyre — y4eH) HeolIoru3aM U HaponHy Hasus (épiglotte — gargamelle).
Kop HaponHux HasmBa 3a 6omecTyt baxTuH yodaBa efleMeHTe IMYHOT MMEHa
VULV TIOCIIPHOT HaAVIMKa, jep ¢y MHOre 6orecty fobujajze MMeHa CBeTala
KOj/I Cy CMaTpaHU MCLeNMUTe/bYMa WM u3asuBauuma tux 6omectu (le mal
saint Antoine, le mal saint Vit) unm cy je[fHOCTaBHO IIePCOHNPUKOBAHE, IO T
cudumuca (La Dame Verolle) n xoctobome (La Goutte):

»Imena bolesti imaju ogromnu ulogu u kletvama i proklinjanjima, i ¢esto

prerastaju u pogrdne nadimke: ¢as se na ¢oveka $alju kolera, kuga, zaraza,

¢as ga i samog nazivaju kolerom, kugom, zarazom. Ovo obelezje lako

12 O ceMaHTMYKOM acHeKTy CEKCyaTHOT YMHA Y Ha3MBMMa 3a MOJIHE OpraHe y QPpaHIlyCKOM
u cprickoM jesuky JOVANOVIC 2015; JOVANOVIC 2016.
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dobijaju i vulgarni nazivi za polne organe. Tako u Rableovoj medicinskoj
nomenklaturi ima mnogo imena koja knjizevni govor jos nije u dovoljnoj
meri uopstio i uglacao da bi mogla postati neutralni nazivi knjizevnog jezika
i naucne terminologije“ (BAHTIN 1978: 475-476).

BorecT of Koje curypHoO HajBuUIIe CTPaxyjy jyHaun Pabneosor poma-
Ha je rymo6osba, cTe3ame I Cyllembe I'pia, 60/1ecT 3a KOjy IIOCTOj! caMo jeflaH
ek — BUHO. TakBa CTpalllHa CyA0MHA CHAIIA je M Kpa/ba AHapXa HaKOH ILITO
je Iojeo crenjaaHo CIaTKo Koje My je mocmao Ilanrtarpyen:

»AJIV TeK IITO je IPOryTao NpBY KAIIMKY, IyIla ce OBOMe 3arany, nsuborre
IUIKOBY IO PeCHIiy, je3uK HabyOpu, 1 IITa Cy 3HA/IU Jja My Kao JIeK Jafy,
VIY KaO HEKO OJIaKIlIame, Hero Jla Iuje 1 OIeT nuje 1 6e3 mpecTaHKa Iuje,
jep uMM 61 Tprao Imexap ca ycasa, jesyuk My je ropeo. Te Tako cy My cumnanmu
BUHO IIPaBo y ryury, Ha 1eBak (RABLE 2000: I, 256)".

CumnroMu AHapxoBe 60/IeCTV IpeBelleHN Cy afjleKBaTHO (CBU Me-
AUIVHCKM TepMMHU Cy aleKBaTHU), /i YMECTO M3pasa sans remission ,,He-
IPeKNIHO Yy KOjeM je MpUCYTHA aTy3yja Ha MeIMIMHCKA TepMUH remission
»IIOB/IaYeme 60mecTy, pemucuja’, BuHasep Tpu IyTa IOHaB/ba IJIATON UTU
KOj¥I TIOMONy TPUJIONIKVMX Ofpen6u IOCTaB/ba y Ipajaliujy: Aa Iuje 1 OmeT
mije u 6e3 pecTaHKa nuje. [IoHaB/barbe U rpajialiyja CTBapajy KOMUYHM ede-
KaT y OIUCY OBe ,,Becesie 60/mecTu’, a AHapXo je 13/1edeH OHAKO KaKO Ce jefIITHO
HeroBa 00JIeCT 1 MOIJIA U3JIeUUTH.

[Tomc HajuyBeHMjux u Hajuemhux 6omectu Pabneose emoxe (ocum
Kyre) Hazmasy ce y emmzony o OBejaHoj CyIITUHY, YMjy CTY>KOSHNUIY CY U Jle-
gy oBe 6onecty. Ha oBoM crmcky ¢y cudmnc, BofieHa 60/1ecT, TpO3HNUIIa,
3y6060spa, KocToOO/Ba U TyOepKy/o3a, anu u 6onect ceeror Ppame Koja He
Harazia Telio YoBeKa, Beh merosy kecy — cupomamrso (RABLE 2000: 11, 260-
262; RABLE 1995: 1242-1244). Behu fieo TekcTa omneT mnpecTaB/ba JJOCIOBaH
aJleKBaTaH IpPeBOj. Y IPeBOJHMM eKBMBA/JCHTVMA 3a Ha3lBe OO/IECTH, Me-
bytum, nprumeTHa je mpoMeHa je3MUYKOT perucTpa y HEKOIMKO Cay4ajeBa. Les
hydropiques cy oM Koju TIaTe Off HArOMIIaBamba TEYHOCTHU OKO 3I71000Ba 1 Y
TpOy1IHOj Aympy. CTpydaH MeAVIITHCKY TEPMIH 3a OBY 6oyecT je hydropisie,
a y Halloj] MeAMIMHCKOj TEPMUHOJIOTUj! TOMe OV OAroBapao TEPMUH XMU-
nporic. BuHaBep mpeBopy HapOZHMM HasMBOM — BofieHa Oorect. Hetique je
610 cTpy4aH MeAMLIMHCKY Ha3yB 3a TYOepKyn1o3y Koju BuHaBep omet mpeso-
IV HAPOJHMM Ha3MBOM — CyBa 6omnect. Hu HasuBe 3a Tpu 06/mKa Ty6epKyino-
3He IpO3HUIle BuHaBep He IIpeBOAM CTPYYHUM TepMuHMMa. Atrophes ,,koju

13 VIsBopHu TekcT: Mais, tout soubdain qu’il en eut avallé une cueillerée, luy vint tel eschauf-
fement de gorge avecque ulceration de la luette, que la langue luy pela. Et pour remede quon
luy feist ne trouva allegement quelquonques, sinon de boire sans remission : car incontinent
qu’il ostoit le guobelet de la bouche, la langue luy brusloit. Par ce lon ne faisoit que luy enton-
ner vin en gorge avec un embut (RABLE 1995: 466).
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cyuy, arpodupa” 3aMemeH je HOoTaj] HeloCTojehoM MMeHUIIOM OCYIIHMIA.
Tabides ,,u3MopeH, IPoIIao o yMopa” MOCTaje IPEeMOPHNULIA, a emaciées ,,KOCT
U KOoXKa~ 1ocTaje 6esmecHuIa — obe rakohe msmmnubene peun. Ilocrojeha
pey, CyLINIIa, OBJle Huje yoTpeb/beHa, BEpOBATHO 300T TOra IITO 61 HapyIIN-
Ma putaM Habpajama Koju BuHaBep cTBapa M3MMIUBEHVM pedyMa ca UCTUM
opojeM coroa u puMoM. OcTami HasuBY O0JIECTY Y M3BOPHOM TEKCTY IpU-
IIaJIajy perucTpy HapoOZHOT TOBOPa, a TAKO Cy U IpeBefieHN: verolez cy ¢ppeH-
ru4aBy; fiebvre je rposunia; mal des dents je 3y60607ba; goutte je KocTob0sba.
360r HegoCTaTKa OfiroBapajyhyux TepMuHa y CpIICKOM je3MKY U3 IIpeBofia Cy
VICTIyLIITeHe VIMEHUIle tympanistes ,,KOjU je HaJiyBeH Of Boje’, ascites ,,KOju
nartu of BojeHe 6onectu’ u hyposargues ,,Koju ce Hamasy ucnop meca”. Huje
jacHo, MehyTuM, 3amTo BuHaBep peu goutteux He mpeBopM oproapajyhum
TEepPMIHOM KOCTOOO/IHY, Beh yomiiTaBa MMEHUIIOM OOeCHMUK.

Cny>x6enniy Ha nBopy OBejane CyuiTnHe jiede oBe 60/1eCTI U HI-
xoBe uctenure/bcke Mohn cy Beoma Benuke'!. Ce oBe 6omectn (yKpyuyjyhn
u 6ornect porosa u 6osnect ceetor ®pame), a HAPOIUTO KOCTOOO/BA U CUPK-
nuc (ppenra)” y XV n XVI Beky cmaTpaHe cy ,Becenum 6onectuma’, jep cy
ce jaB/baJie Kao IOCTIeNIIa PacKajIalllHOT XXMBOTA, HEyMepeHor HacnahuBama
jemom, nuhem u cexcom. Becene 6onectu nede ce Becenum, OyprecKHUM Jie-
KOBJMa, IIONYT OHVX Ha iBopy OBejaHe CyIITHHE, a CIIpeYaBajy ce BeCeIoM
npodunakcom, nonyt ToukomwnuHe ,Benepnune papme”. OBaKBOM IIa/bUBOM
cxBaramy 00/lIecTy, OHja, IPWINYM ¥ IIa/bYBY VICLIETNTeb, IeKap Koju ce
cMeje, a1 JIeKap KOMe ce CMejy.

JIuk nexapa y PabneoBom feny crtoju Herge usmehy XumnokpatoBor
ydema ¥ MeJVIVMHCKVX Iap/laTaHa Kojyu Cy IPOJaBaIy pa3HOpasHe 4yJo-
TBOpHe MacTy. V cam [apranTya je y M/IaioCTH, [IOK I'a je BACHUTABA0 YYEHU U
myppu [ToHOKpar, 06m1asno anorekape, MelieMape u TpaBape, ajiy ¥ Ie/InBa-
He, OIICEHape U IPOoJaBle YyLOTBOPHMX JIeKoBa. [oBopehn o cimiu nekapa y
HAapOJIHOj KY/ITYPU CPe/ber BeKa U peHecaHce, baXTVH U Ty C/IMKY BUAY Kao
aMOMBaJIEHTHY, jep NeKap y4ecTByje u y pohemwy n y cmpty yoBeka (BAHTIN
1978: 195). baxTus uctude fa yrpaso jieKap “Ma U HajBIIIIe ITOCTIa Ca TeIOM Y
CBUM HeroBUM IpoMeHama (pobeme, ogHoCcHO nopobaj, pacrt, 6onecTu, Terne-
CHa IIpaXXIberba, YMIPambe I pacliafiambe), Tj. ca MaTepyjaTHO-TeJIeCHNM JoJIe.
Bucoky, XUITIOKPAaTOBCKM €IEMEHT, I HMCKY, BAIIApCKVU M HaJpUIeKapCKU
€IeMEHT Y C/IOKEHOM VI IIOHeKaJ, MPOTMBPEYHOM JIMKY Jlekapa Pabie je yc-
1eo Jja 06jeyiHY TIOMOhy CBOT YHMBEP3aTHOT ¥ aMOVBaJICHTHOT CMeXa, TaKO
7la Me[UIVHA, OHOCHO 60p6ba mpoTuB 6ojecTy Kobmja enemMeHTe dapce, UITO

14 Bpxynan oBe Mohu je, cBakako, mogmitahusame. Hanme, jefan of uctennrespa ,,lrperaina
6abe n mopmnabyje ux BemrTHOM cBojoM fa 6ymy Kao te nypue” (RABLE 2000: II, 261).
15 Cudmnnc ce y EBpomnu nojasuo kpajem XV Beka, Tako fa je y Pa6meoBo goba 6uo jor
HoBa 6onect. Kao u Heke fpyre 6omectn, cudunuc je uMao 1 HapopfHe Hasuse: maladie de
Naples, verole, v Bynrapumuju: gorre wiu grandgorre ,,6yjHOCT, BeIMIaHCTBEHOCT, PacKoLI .
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BaxTun cMaTpa kapakTepucTuaHuM 3a ey Pabneosy enoxy (BAHTIN 1978:
196).

HeratuBHe cTpaHe 6aB/berba MenuimHOM [TaHTarpyern je yBuzeo joru
y MIIaloCcTH, Kaj je, oonnasehn dppaniycke yHusepsurere, crurao y Mosre-
Tbe, TTE je JKeJeo fa ,,y4u 3a JIeKapa, a/l My Ce YYMHU JIa je Taj CTaleX IPeBU-
IIe OCaZIaH U MpadyaH, 1 Ja jekapu 6asje Ha KIMCTUP Kao Matopu hasomm™
(RABLE 2000: I, 177).

[TaHTarpyenosB ogHOC IIpeMa MeIMLIVMHY U JieKapyuMa KacHuje he ce
IIPOMEHNTH, 11 OH he Jiekape, y3 Teoore 1 IpaBHUKe, cBpcTaty Meby HajBa-
XKHMje JbyZe Y SPYLITBY: ,CBe IITO CMO M CBe LITO MIMaMO CacTOj! Ce U3 TpU
CTBapy: Jiylle, Tella X MUMOBUHe. 3a Ofp>KaBarme TOra IOCTOje JaHac TPU Bp-
CTe JbY[IU: TeO/IO3M 32 JYILY, IeKapy 3a TeJI0, IIPaBO3acTYIIHNIN 32 UMOBUHY
(RABLE 2000: I, 386)'°. Y T0j pactipasu [Tanypruje 3acTymna oHaj gpyru, Ba-
IIAPCKY U MIapIaTaHCKY JIVK JIeKapa: »[...] Telo mpemajeMo mekapuma, Koju ce
cBU 0e3 pasuKe y)kacaBajy JIieKoBa U HMKaJa jja MeTHY ek y ycra“ (RABLE
2000: I, 386)". ITanTarpyen 3acTymna XMIOKPAaTOBCKY MeAULIMHY 1 OpaHu Jie-
Kape: ,,JIpyry Tauky ogobpaBawm, jep BuauM fia fobpu nexapu oxpebyjy 6maro-
BpEeMEHO caMy ceOu 1Ta Tpeba 1a unHe, pajy IpefoXpaHe Y YyBamba 3IpaB/ba,
IIa MM U Hije moTpeOHo fia ce ede momohy mexosa“ (RABLE 2000: I, 386)'.

ok je BunaBepoB npepoj IlanyprujeBor craBa mpemMa jeKapuma
aJileKBaTaH U JOC/IOBaH, y peBoay IlaHTarpyenoBor craBa yo4aBajy ce JeK-
cn4Ke MopyduKaluje, OTHOCHO M30eraBame CTPYYHNMX MEIUIVHCKUX Tep-
MyHa. CTPyYHV TepMUHM, IpuieBu prophylactice u conservatrice, 3aMembeHN
Cy aZleKBaTHJMM HAapOJHUM Ha3MBJMa, UMEHNIIaMa IIpeoXpaHa U dyBame. Y
[pYroM Jieny pedeHurle, BiHaBep cTpydHe TepMuHe therapeutice n curative
IIPEBOMM CaMO jeJHUM eKBUBA/ICHTOM, I/IaTO/IOM JIEYNTI.

CynporcTap/bambe 030M/bHOT ¥ BallIapCKOT CXBaTamba MeIUIIVHE IIPO-
BJIaY Ce KPO3 LeJI0 IeJI0, /I YMHM Ce Jla Ce Ha Kpajy MITaK Becesa KapHeBal-
CKa Me#MIMHa HaMehe Kao JoMyHaHTHA. BpXyHal| HajpuieKkapcTBa y poMaHy
npezcTaB/ba yyecHo [laHyprujeBo BackpcaBamwe 3Hajlle KoMe je Oua ofce-
yeHa rmaBa (RABLE 2000: I, 264; RABLE 1995: 480). Onuc yyzecHor 3Hajumm-
HOT J3/IeYerba IIPEeBEJieH je JOC/IOBHO U aleKBaTHO TOTOBO Y MOTIyHOCTH. Ty
rne Pabe n3muipa pey, usMmIba je v BuHaBep: Ha3uB YyJOTBOPHOT MeJie-

16 VsBopuu rekct: Tout ce que sommes et quavons consiste en trois choses : en 'ame, on corps,
¢s biens. A la conservation de chascun des trois, respectivement, sont aujourd’huy destinées
troys manieres de gens : les Theologiens a I'ame, les Medicins au corps, les Jurisconsultes aux
bien (RABLE 1995: 692).

17 VI3sBopHM TeKCT: [...] nos corps €s medicins, que tous abhorrent les medicamens, jamais ne
prennent medicine (RABLE 1995: 692).

18 MV3Bopuu tekct: Le second je loue, voyant les bons Medicins donner tel ordre a la partie
prophylactice et conservatrice de santé en leur endroict, qu’ilz nont besoing de la therapeutice
et curative par medicamens (RABLE 1995: 692).
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ma Pa6rne rpagu op npedukca dia-, yobudajeHor y TaJallmboj alloTeKapCKoj
IIpaKcy, 1 IaTMHU30BaHe UMeHn1le merdis, of merde ,,roBHO”; BuHaBep ,,cBOj
MeJleM 3By4YHO KPCTH Y IIpalllak Bparonanrak. [lpyra BuHaBepoBa MsMmirbeHa
ped, BoCKpecasball, off IIPKBEHOC/IOBEHCKOT Bockpec, cToju Kao penyHAaHIa
3a )KIBOTBOPHM MeJIeM, OJJaTHO ObjallIiberbe Y CBpXe CTBaparma KOMIKe, yMe-
cto PabneoBor unguent resuscitatif ,,o)xuB/paBajyhu menem”. VIsBopHu nspas
je 6aro mojavaH, a MPeBOJ jOII CMELTHjN.

3. 3ak/pyyak

Ynora mepunyHe y PabneoBoMm pomaHny, Takiie, jecTe y BeMMKOj Mepu
Jla ce IPUKaXKe JbyJICKO TENIO, OFHOCHO PeHECaHCHA KOHIIEMINja JbY/CKOT TeTIa,
KOHIleNIIMja KOjy baxTuH Ha3uBa rpoTeCKHOM:

»Kroz sav roman te¢e moc¢na bujica grotesknog telesnog elementa: telo
razudeno na delove, izdvojeni groteskni organi na primer, creva i utroba,
razjapljena usta, zderanje, gutanje, jedenje i pijenje, radnje izlucivanja,
mokraca, izmet, smrti, porodaji, mladenastvo i starost, i t. sl. Tela su
pomesana medu sobom, sa stvarima [...] i sa svetom. Svuda izbija tendencija
ka dvotelesnosti. Svuda je istaknut genericki i kosmic¢ki momenat tela“
(BAHTIN 1978: 339).

BaxTuH cmarpa Ja je off CBUX aHTMYKUX MMcana Ha PabmeoBy rpo-
TeCKHY KOHIIeNIujy Tesna Hajsehm yTtuiaj nmao Xumokpat, ogHOCHO Xuno-
Kpamos 300pHUK, Y KOjeM Cy 3acCTyIUbeHM pa3HU (Ppumo30PpcKo-MeayIMHCKY
TIOT7Ie[IY Ha JbYCKO TeJI0, 60IeCTH U Jiederse, alu y KOjeM UIIaK IpeoBIajaBa
IpOTeCKHa KOHIIENI[Mja Tejla KOja Te/Io IpUKa3yje Kao He3aBPILIEHO ¥ OTBOpe-
HO, Y HEIIPECTAHOj y3ajaMHOj pa3MEeHM Ca CBETOM, IIPI 4eMy II0CeOHY BaXKHOCT
MIMajy U3TyunBame 1 TenecHe usnydesuse (BAHTIN 1978: 372). Yipaso us-
Jly4eBMHE OpTaHM3Ma Koje Cy Y MeJUIIMHCKOj AUjarHOCTNLIN aHTUKe (a U Ka-
CHHje) Oule TaKo BaXkKHe, TO TE/IO KOje U3Iydyje, eMUTYje ce y cBeT, y Pabe-
oBOM jieny ctopuhe, ykpurrajyhu ce ca HApOJHOM CMEXOBHOM TPafiUIINjOM,
CUCTEM KOMMYHMX CKAaTOMOUIKMX, FACTPOHOMCKMX M €POTCKMX C/IMKA — jeHYy
Ol OCHOBHMX OJI/IMKa HETOBE KibJ)KEBHE KOHIIEMIMje U CTUIA.

Opn Xumnokpara Pabre HajepoBaTHMje Ipey3uMa 1 UJiejy O Be3U 13-
Meby MemuiiHe ¥ MyRpOCTU, U CIUKY /TeKapa-punoszoda'®. baxtun Harma-
maBa jja je PabneoBa enoxa Oua jeguHa ernoxa y UCTOPUjM eBPOICKUX Mfe-
o7I0TMja y K0joj je MefuIHa Oyla y CPeaMIITY U IPUPOSHNUX U PYLITBEHUX
HayKa, TaKo fla Cy MHOTY BeJIMKM XymaHuctu 6vnn nexapu (Kopaenuje Arpu-
na, xemnyap ITapauensujyc, maremarnyap Kappano, Konepuux n ap): ,,Bila
je to jedina epoha (pojedina¢nih individualnih pokusaja bilo je, naravno, i u

19 BaxrtuH, yMHU ce, OBJe 3ab0paB/ba Ha cMeXx. PabieoB jexap nnak Huje 030mbHN GHI0-
300, Beh Becenu ncuenmrerp.
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drugim vremenima) koja je svekoliku sliku sveta, svekoliko gledanje na svet
nastojala da orijentiSe upravo na medicinu“ (BAHTIN 1978: 376).

Y PabneoBom poMany, MehyTym, ofHOC IpeMa MeUIVHA MCTOBETaH
je ofHOCY IpeMa CBYIM APYTUM JPYLITBEHVIM U IPUPORHUM PeHOMEeHMMa: KO-
mm4aH. Komika mpousmiasy us npetepuBama y HeBepOBaTHOM: TPYAHONa of
jemaHaecT Mecey, poheme Ha JIeBO YXO, IPeAVMEH3MOHNPAHY OPraHy yC/Ie
Ipejeama MyIIMy/IaMa, CBaKOjaKa dyepederba, OXKVB/baBarba JbY/ ca Oficede-
HOM I71aBoM UTH. Pabneose Becerne 60mecTy, M3a3BaHe IPEKOMEPHIM Y>KIBa-
EM y KUBOTY, IIpMKa3aHe Cy Takobhe HeBepOBaTHO, Kao OEHMTHe, BUIIE Kao
HEIIPMjaTHOCTH, a He Kao IIpaBe, 0301/bHEe 00/IeCTI, YIIABHOM Ca JIeTa/THUM
JICXOJIOM.

Jlexap xoju oBakBe 60/IeCTH 1e4n MOYKe OUTY jefTHO HacMejaHM Jie-
Kap, medicus ridens, Koju 4eCTO KOPUCTY BP/IO HeOOWYHE JIEKOBe, IOIYT BIHA,
Ha IIpuMep, Koje ce Ipenycyje 1 per os U Kao fe3nHpekono cpenctso (I1a-
HYpruje BUHOM Mcnypa 3HajIINH BpaT U IIaBY, a 3aTUM My Jaje u ja nuje). Taj
CMeX JIeKapa ¥ O0JIeCHIKa, TO je CMeX ¥ OyHTOBHIYKI Vi IIOMVPJBYIB, KOjUM Ce
JICTOBpEMeHO 60py IIPOTNB CMPTH ¥ MMPH ca cMphy. TpomHo /byzcko Teno
HEMJHOBHO BPEMEHOM KOIIHU, 8/l § TOM yMupamwy Kopi Pabrea Hema Huder
TY>KHOT: TO je Becela CMPT, 13a KOje [J0/1a3y HOBY JKMBOT.

BunaBepoB npeBop jenoBa PabmeoBor TekcTa ca MEIMIIMHCKOM Te-
MaTVKOM Beh1HOM je aflekBaTaH JOC/IOBaH mpeBod. OcTamy MpeBOaVIadKy
IOCTYIIM 3aCTYIUBEHN CYy Y Mamboj Mepi. VIMa HojefyHaYHMX IpuMepa eT-
HOIIEHTPUYHOT IIPEBOJA, CYICTUTYIMje, yO/IaXkaBama I II0jayaBama, 0faBa-
ha U UCIYLITama, IpeBofa-objalmersa, Heonoruszama. [Ipu Tome, BuHasep
je yBek BobeH >ke/bOM Jja IpeHece KOMUYHM edeKat, 610 fa je Taj edexar
CTBOpPeH (POHETCKM VI CEMAaHTUYKM, OMIo anysnjama u urpama peun. Ilpesoy-
objalmere IpeysuMa yIoTy IpeBOAOYeBOr TAPATeKCTa, @ OMAIIKe Cy Ma-
no6pojHe.

[TocTymnak Koju je OBJie Haju3pa>KeHMjU U KOjU IIPE/ICTaB/ba HajU3pa-
3UTHje yAa/baBame Off U3BOPHOI TEKCTA, jecTe AenuMudaH npeBof. CTpydHe
MefIUIIHCKe TepMuHe 13 Pabeoe eroxe BuHaBep uecTo npeBopy BIXOBUM
CPIICKMM IIapOBMMa KOjU He IPUIIAJAjy UCTOM je3MYKOM perucrpy. Muoru
CTPYYHN HA3MBI 3a Je/IOBE Tela, 60/IeCcTH M ipyre MEAVIIMHCKE TEPMUHE Y
CPIICKOM TEKCTY MIMajy IIpeBOJjHE eKBUBa/ICHTe 113 HAPOJHOT je3nka. OBakBy
IIPOMEHY je3UYKOT perucrpa sabpamwyjy MoOOpHMIM TOCIOBHOT IIpeBohema,
nonyt Ilutepa Ibymapka (Piter Newmark) m Antoana bepmana (Antoine
Berman). bymapk cMaTpa fia je To ofcTyname Off JOC/IOBHOT IIPEBOJa, IITO je
TA4YyHO, T€ JjJa CaMUM TUM He Moxke 6utn mo3Bo/beHo (NJUMARK 1995: 160).
bepmaH mcTide OBOCTpyKM ryburak: OpucameM CTPYYHUX M3pasa HecTaje
OHO CYIITMHCKO Y je3VKy TeKCTa, a He JOJIasyl HY JIO IPeHOLIeha CTPYYHIX
3Hama y LWBHY KYITYPY, TaKO JIa PEBOJ, II0CTaje HEeKOMYHMKATVBAH, IBO-
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crpyko n3pajunaku (BERMAN 2004: 72).
Beh je nomenyTo fia je, ybp3o HakoH objaB/puBamwa InpeBoja, BuHa-
Bepy Ha OBOM IIOCTYIIKY 3aMepuo 1 Bojmup Buma:

Posebno mjesto zauzimaju elementi strucnih, tehnickih jezika, kojima se
Rabelais sluzi, kako bi prisilio svoga c¢itatelja, da ga slijedi i da sebi predoci
ono, §to mu pisac pripovijeda, jer, iznose¢i ma kako nevjerojatne stvari,
Rabelais nikada ne napusta preciznost, on vas stalno podrzava u uvjerenju o
najvecoj ozbiljnosti njegovaizlaganja. [...] Tu dolaziu prvom redu medicinski
jezik. Rabelais je i sam bio lijecnik, i sam se je bavio anatomijom, zanatom
zabranjenim svima svecenickim licima, i na svakom koraku u njegovu djelu
nailazimo na anatomske deskripcije, medicinske opise, farmakopejske
upute, koje mozZe razumjeti, a prema tome i prevesti samo strucnjak.
Svako priblizno prevodenje toga usko stru¢nog jezika pomocu nekakvih
narodnih ili ¢ak trivijalnih izraza predstavlja uniStavanje i deformiranje
karakteristi¢nih crta Rabelaisove umjetnosti (VINJA 1951: 185).

BuHaBep je Ha OBy nmpuMezn0y y3BpaTuo INUTAHbEM, U 40 COICTBe-
HII OATOBOP: ,,Kako fa ocTBapyuM cTapMHCKY MEAUIIMHCKY TEPMUHOIOIM)Y Ha
cprckoM. ITokymmao caM y fyxy Hapozckor n3pakaBama“ (VINAVER S. 1997:
34). CyodeH ca TeLIKO pelyBUM IPO6IeMOM HELOCTATKA pedl KOju ce 4eCTO
jaB/ba Ipy IIpeBOhemY CTapor TeKCTa, TeKCTa KOji je Off YMTaola U3 LU/bHe
Ky/IType yAa/beH HEeKONMKO BeKoBa, BuHasep je, majyhu mpegHOCT pasyme-
Bamby TEKCTa, PUTMY U 3BYKY, KOMUIM U eeKTy, OBJle MOPao Jia ce 3a/I0BO-
JbU IeTVIMWYHVIM IIPEBOJIOM, OIIpefie/byjyhul ce 3a CEeMaHTUYKY a/leKBaTHOCT
(IpeBOJHM €KBMBAJIEHTV C€ OFHOCE Ha VICTY OpTaH WM 00/ecT Kao M pedn
MI3BOPHIIKA), Ha IITETy CTUICKE — TeXaK 1300p 3a jeHOT IPEBOIOLIA.

BehI/IHa IIOMEHYTUX IIPEBOAMIAYKIUX ITOCTYIIaKa y CTBApU yquTByje
y IIOCTYIIKY KOMIIeH3alluje, KOjUM CPIICKM TIPeBOAM/IAL] HaJJOMEIITa YIIPaBO
cTape CpICKe MeUIVHCKe TepMIHe, 3ByYHM epekaT W Urpe pedn Koje cy
3601" I/IHKOMHaTI/I6I/IHHOCTI/I M3BOPHOTI I IU/BHOT jeSI/IKa M KyITyp€ Ha HEKM
MecTVMa Mopau fia 6yxy ucryimrenu. Tako, yMecTo umeHute dropace ,,BpcTa
MUPUCHE MacTH KOja je CITy>KIIa Kao JIeK , a 32 KOjy Y CPIICKOM je3MKY IIOCTOoje
IIPEeBOJHM eKBUBA/ICHTH, MeJieM, IToMaJja, BuHaBep cTaB/ba CBOjy M3MMIIIJbe-
HY ped, JyTakouyI, cimkoButujy u cMemHnjy (RABLE 2000: II, 261; RABLE
1995: 1244). KoMmneHsanujy 3a Ha HEKOM JPYTOM MeCTy M3TyO/beHU 3BYY-
HU edekaT Morao O jja mpefcTaB/ba PeBOf npuaesa bistorié, HacTamor of
IJIaTO/IA KOjJ 3HAYM ,,IPABUTHU 3ape3e HOXKeM VUIN CKaJIIenoM (JIeKapCcKuM),
ypesusary, nsbpaspatu, Habopatn. OBaj npujes BuHaBep mpeBopm pedjy
36ar/peH (RABLE 2000: II, 110; RABLE 1995: 974), 3a6enexeHoM y BykoBom
Pjeunuxy xao rmaron sbar/paru ,,CKynmuTy, Haboparu, srypuTy, nsbpaspati’
(KARADZIC 1969). Ha mpyrom MecTy, OTeT, He MOTaBIIM Jja IPEHECe JIBO-
CMICIIEHOCT uMeHnte tortycolly ,,ykoueHOCT Bpara; nuieMep, Ia>KHO 1060-
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JKaH 4OBEK’, CPIICKV IPEBOAMIAL, OCTaB/ba OCHOBHO 3Ha4erbe, M3MEHVBIIN
IpUJEB, Te y IIPEBOAY CTOju YKpyheH, ITO KOX YMTAOLIA M3a3MBa CMEX, NN
6ap ocMmex, 300T oIICIjeHe KOHOTaIyje Kojy ped Moxke ia nma (RABLE 2000: 1,
264; RABLE 1995: 480).

Cse mopudukanmje, gaKie, (a Tpeba oner HarmacuT: Hajsehn freo
TEKCTa IPeBefieH je afleKBaTHO 1 JOC/IOBHO) YBeK CY Y cy»k6u Komuke. Kako
y IIPeBOAY LieIoT pOMaHa, TaKo U y 06macTu MeguuuHe, Bunasep ycresa ja
IpeHece KOMUYHM TOH, OMJIO fIa je OH LIa/bUBO-IOCIPAHM, OUIO yIeHO-TI0-
CIIPAHY, @ KOMUYHY TOH je OHO ILITO je y pOMaHy yBeK y IPBOM IUIaHY — Bece-
nu, anu pasapajyhu Pabneos cmex.
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Tatjana Durin

MORBUS JOCOSUS ET MEDICUS RIDENS: LA TERMINOLOGIE MEDICALE
DANS LA TRADUCTION SERBE DE LOEUVRE DE RABELAIS

La médecine est 'un des sujets les plus importants dans la vie et dans loeuvre
littéraire de Francois Rabelais. En insistant sur les parties inférieures du corps, sur
les fonctions de digestion, dexcrétion et de reproduction, cest-a-dire en présentant
un corps grotesque, inachevé, toujours en métamorphose et en interaction avec lex-
térieur, Rabelais, médecin éclaire de son temps, lutte contre la magie, la superstition
et les pratiques des médecins charlatans. La médecine est pour Rabelais une source
inépuisable de lexique, d’idées et d'images: de longues listes de termes anatomiques,
des maladies vénériennes, des accouchements terrifiants ou prodigieux, des résurrec-
tions et des remedes miraculeux. La médecine participe dans la création du fameux
rire rabelaisien, ce rire auquel Rabelais attribue un réle thérapeutique. Le comique
dans le roman a donc des « vertus médicinales », de sorte que Rabelais nous présente
(et se présente comme) un médicin qui rit et qui fait rire pour soigner les malades (et
réconforter ses lecteurs). Dans cet article nous examinons certains équivalents serbes
des termes médicaux de Rabelais, surtout ceux qui nappartiennent pas au méme re-
gistre de langue et représentent des exemples de [équivalence partielle. Bien que Sta-
nislav Vinaver traduise de nombreux termes techniques du domaine médical par des
termes appartenant au registre familier ou populaire de la langue serbe, I'analyse tra-
ductologique montre que le traducteur serbe a réussi a recréer le méme effet comique
de loeuvre originale. Vinaver privilégie la transposition du sens, de la sonorité et du
comique et, faisant face a un choix difficile, il opte pour des équivalents sémantiques
des termes techniques de Rabelais, en sacrifiant le style.

Mots clés : Rabelais, Vinaver, médecine, équivalence partielle, traductologie
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